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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
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' as in       'aawino                or          so'o
d as in       daHdedaa           or          dowaateed
H as in       madaH                or          waHaan
q as in       qof                       or          warqad

Kh as in       shaKhseeyad      or          Khamree
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PART 1:  COMMON COMMAND PHRASES 

English Transliteration Somali

1-1 Stop! istag! istaag!

1-2 Hands behind your 
head! ga'maaha madaH sar! gacmaha madaxa 

saar!

1-3 Do not move or the 
Marines will kill you.

ha daqaaqin hadee 
kale, 'eedamada 
badda way koo 
deelayan

ha dhaqaaqin hadii 
kale, ciidamada badda 
way ku dilayaan

1-4 A Marine will come to 
you and search you.

askeree 'eedanka 
badda baa koo 
imanaya oo koo 
baaraya

askeri ciidanaka 
badda baa kuu 
imanaya oo ku 
baaraya

1-5 Do not move unless 
told to do so.

ha daqaaqin ilaa lagaa 
yirahdo daqaaq

ha dhaqaaqin ilaa 
lagaa yiraahdo 
dhaqaaq
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1-6 Stay away from the 
vehicle. ka fogoo baaboorka ka fogoow baabuurka

1-7
If you advance further, 
The Marines will kill 
you.

hadee aad hore oo so 
daqaaqdid 'eedamada 
badda way koo 
dilayan

hadii aad hore u soo 
dhaqaaqdid ciidamada 
badda way ku 
dilayaan

1-8
If you advance 
further, you will be 
apprehended.

hadee aad hore oo so 
daqaaqdid, waa lagu 
qabanayaa

hadii aad hore u soo 
dhaqaaqdid, waa lagu 
qabanayaa

1-9 Stay away from the 
Marines.

ka fogoo 'eedamada 
badda

ka figoow ciidamada 
badda

1-10

If you advance any 
closer, we will be 
forced to use deadly 
force.

hadee aad so 
dowaateed, waHan 
isti'maali donaa Hoog 
halis ah

haddii aad soo 
dhowaatid, waxaan 
istcimaali doonna 
xoog halis ah
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1-11 Marines are here to 
help you.

'eedamada badda 
waHay halkan oo 
yimaadeen inay ideen 
'aaweyaan

ciidamada badda 
waxay halkan u 
yimaadeen inay idiin 
caawiyaan

1-12 Marines will kill anyone 
who is a threat to us.

'eedamada badda way 
dilayaan 'iddee halis 
koo ah

ciidamada badda way 
dilayaan ciddii halis 
ku ah
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PART 2:  ENTRY CONTROL POINTS

English Transliteration Somali

2-1 Hello, I am a United 
States Marine.

halo, waHan ahay 
askaree 'eedanka 
mareykanka ah

haloow, waxaan 
ahay askari ciidanka 
mareykanka ah

2-2 May peace be upon 
you. asalaamo alaykom asalaamu alaykum

2-3 With whom would you 
like to meet?

yaad je'eshahay inaad 
la kolanteed?

yaad jeceshahay 
inaad la kulantid?

2-4 Do you have an 
appointment?

baalaan meeyaad 
ledaahay?

balan miyaad 
leedahay?

2-5 What time is your 
appointment?

baalaantaada waa 
gorme?

ballantaada waa 
goormee?

2-6 Please demonstrate 
using your fingers.

fadlan ee tusee 
adeego isti'maalaya 
faraahaaga

fadlan i tusu adigoo 
isticmaalaya 
farahaaga
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2-7
Please wait while I 
check if he is in the 
compound.

fadlan soog intaan ka 
raadinayo Heradaa 
daHdedaa

fadlan sug intaan ka 
raadinayo xerada 
dhexdeeda

2-8
Do you have 
information concerning 
anti-coalition activity?

meeyaad haysaa war 
la Hireera kooaa ka so 
hor jedaa isbahaysiga?

miyaad haysaa war la 
xiriira kuwa ka soo hor 
jeeda isbahaysiga?

2-9
Please wait while 
I contact Marine 
investigators.

fadlan soog inta aan 
kaalaa Hireerayo 
baaraayaasha 
'eedanka badda

fadlan sug inta 
aan kala xiriirayo 
baarayaasha ciidanka 
badda

2-10 Please check again in 
a week.

fadlan na so hoobee 
sitymaan ka deeb

fadlan na soo hubi 
sitimaan ka dib

2-11
Before entering the 
compound, I have to 
search you.

inta aadan galeen 
Heraada waa inaan 
koo baaraa

inta aadan galin 
xerada waa inaan ku 
baarnaa

2-12 Please proceed to the 
search area.

fadlan oo daqaaq 
dina'a baaretaanka

fadlan u dhaqaaq 
dhinaca baaritaanka
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2-13 I can only search one 
person at a time.

hal qof o kelee ah 
baan baari karaa 
maarkeebaa

hal qof oo keli ah baan 
baari karaa markiiba

2-14 Please show me your 
identification.

fadlan ee tus warqad 
'adeyn ah

fadlan i tusi warqad 
cadeyn ah

2-15 Are you in possession 
of any weapons?

hoob meeyaad 
haysataa noo' oo dono 
haa ahaade?

hub miyaad haysataa 
nooc uu doono ha 
ahaadee?

2-16
If so, I must hold onto 
your weapon while you 
are in the compound.

hadee aad haysateed, 
wa inaan kaa hayaa 
hoobkaaga ilaa aad 
kaa so laabateed
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2-18

Please spread your 
feet shoulder width 
apart and hold your 
hands up.

fadlan ga'mahaaga 
kor oo qaad iyo 
loogahaaga kala fogee

fadlan gacmahaaga 
kor u qaad iyo 
lugahaagana kala 
fogee

2-19 Thank you for your 
cooperation.

maahadsaneed la 
shaqeyntaada

mahadsanid la 
shaqeyntaada
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PART 3:  SITUATION: MEDICAL ATTENTION

English Transliteration Somali

3-1 Do you need medical 
attention?

dawo meeyaad oo 
baahan tahay?

dawo myaad u 
baahan tahay?

3-2 I'm sorry but this is not 
a medical facility.

waan ka Humahay, 
halkanee maa aha 
isbeetaal

waan ka xumahay, 
halakani ma aha 
isbitaal

3-3 Please go to a local 
hospital. fadlan ad isbeetaalka fadlan aad isbitaalka
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PART 4:  SITUATION: REPORTING A CRIME

English Transliteration Somali

4-1 Are you here to report 
a crime?

maa waHad halkan oo 
teemeed inaad shegtid 
dembi daa'ay?

ma waxaad halkan u 
timid inaad sheegtid 
dembi dhacay?

4-2 Were coalition forces 
involved?

'eedamada 
isbahayseega 
meeyeey koo jiren?

ciidamada 
isbaheysiga miyeey 
ku jireen?

4-3
Please go to the police 
station to report local 
crimes.

fadlan ad boleeska ee 
oo sheg weHee daa'ay

fadlan aad booliska ee 
u sheeg wixii dhacay
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PART 5:  SITUATION: LOOKING FOR A JOB/VENDOR

English Transliteration Somali

5-1 Are you here looking 
for a job?

ma halkan waHad oo 
teemeed shaqo?

ma halkan waxaad u 
timid shaqo?

5-2 I'm sorry there are no 
jobs at this time.

waan ka Homahay 
hada shaqo maa jirto

waan ka xumahay 
hadda shaqo ma jirto

5-3 The Marines are not 
permitted to buy food.

'eedamada bada lo 
maa ogola inay 'onto 
eebsadan

ciidamada badda loo 
ma ogola inay cunto 
iibsadaan

5-4
The Marines are not 
permitted to drink 
alcohol.

'eedamada badda 
lo maa ogola inay 
Khamree 'aban

ciidamada badda loo 
ma ogola inay khamri 
cabaan
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PART 6:  VEHICLE CHECKPOINTS

English Transliteration Somali

6-1 Hello, I am a United 
States Marine.

walaal waHaan ahay 
'eedankaa badaa ee 
mareykanka

walaal waxaan ahay 
ciidanka badda ee 
mareykanka

6-2 May peace be upon 
you. asalaamo 'alaykom asalaamu caleykum

6-3 Please show me your 
identification.

fadlan ee tusi warqad 
'adeyn ah

fadlan i tusi warqad 
cadeyn ah

6-4 Are there any weapons 
in your vehicle?

hoob meeyaa 
baaboorkaagaa 
saaran?

hub miyaa 
baabuurkaaga 
saaran?

6-5 Is the weapon for your 
personal security?

hoobka meeyaad 
eeskoo deefaa'daa?

hubka miyaad isku 
difaacdaa?
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6-6
Do you know that 
driving with a weapon 
in the vehicle is illegal?

meeyaad oqtahay 
inay shar'i daro tahay 
inaad baaboorkaaga 
hoob koo qaadid?

miyaad ogtahay inay 
shaci darro tahay 
inaad baabuurkaaga 
hub ku qaadid?

6-7 Please show me your 
registration.

fadlan ee tusi warqada 
baaboorka

fadlan I tusi warqada 
baabuurka

6-8

Please proceed slowly 
through the concertina 
wire into the search 
area.

fadlan tarteeb ooga 
deHbaH siliga, 
oona daqaaq aga 
baaretanka

fadlan tartiib uga 
dhexbax siliga, una 
dhaqaaq aagga 
baaritaanka

6-9

Hello, we are United 
States Marines and will 
be conducting a search 
of your vehicle and 
person.

walaal waHaanu 
nahay 'eedamada 
badda, waHanona 
samenaynaa 
baareetaan ah aadiga 
iyo baaboorkaaga

walaal waxaannu 
nahay ciidamada 
badda, waxaanna 
sameenayanaa 
baaritaan ah adiga iyo 
baabuurkaaga
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6-10

The goal of our 
checkpoint is to 
increase security in the 
area.

daanta aan ka 
leenahay isbaaraada 
waa nabaadaa aaga

danta aan ka 
leenahay isbaarada 
waa nabada aaga

6-11 Please step out of the 
vehicle.

fadlan ka so dego 
baaboorka

fadlan ka soo dego 
baabuurka

6-12
Please open the doors, 
hood, trunk, and glove 
compartment.

fadlan for meesha 
matoorka, albabada 
gadal iyo qaanaada 
goodaaha

fadlan fur meesha 
matoorka, labaabada 
gadaal iyo qaanadda 
gudaha

6-13 Please move to the 
personal search area.

fadlan ad aga la iskoo 
baaro

fadlan aad aaga la 
isku baaro

6-14 The inspection is 
complete.

baaretaanka woo 
damaaday

baaritaanka wuu 
dhamaaday
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6-15

Thank you for your 
cooperation in making 
your country a safer 
place.

waad koo mahadsaan 
tahay iskaasheega 
aad wadankaaga 
kaaga digeyseed meel 
aman ah

waad ku mahadsan 
tahay iskaashiga aad 
wadankaaga kaga 
dhigeysid meel amaan 
ah
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PART 7:  SITUATION: GETTING INFORMATION

English Transliteration Somali

7-1
Do you have 
information about anti-
coalition activity?

war meeyaad ka 
haysaa mo'aaradeenta 
isbahayseega?

war miyaad ka 
haysaa mucaaradiinta 
isbahaysiga?

7-2 Please wait while I 
locate a translator.

fadlan halkan igoo 
soog inta aan ka 
kenayo turjime

fadlan halkan igu sug 
inta aan ka keenayo 
turjime

7-3

Please come to the 
battalion compound 
to speak with Marine 
investigators.

fadlan imo horeenta 
Harodeda see ad 
oola hadaasheed 
baarayaasha 'eedanka 
badda

fadlan imoow 
horinta xerodeeda 
si aad ula hadashid 
baarayaasha ciidanka 
badda

7-4
Do you know where 
enemy soldiers are 
located?

meeyaad oogtahay 
askarta 'adoga meesha 
ay jogan?

miyaad ogtahay 
askarta cadowga 
meesha ay joogaan?
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7-5 Do you know where 
weapons are located?

meeyaad ogtahay 
meesha hoobka oo 
yalo?

miyaad ogtahay 
meesha hubka uu 
yaalo?

7-6 How many kilometers 
away?

imisaa kilometer bay 
no jirtaa?

immissa kilomitir bey 
noo jirtaa?

7-7 Please demonstrate 
using your fingers.

fadlan fartaada nogoo 
feeq

fadlan far-taada 
noogu fiiq
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PART 8:  CORDON AND SEARCH/RAID

English Transliteration Somali

8-1

Warning, United 
States Marines will be 
conducting a search 
of the area. Please 
prepare your home for 
inspection!

digneen, 'eedamada 
badda baa doonaya 
iney baaraan agaa. e 
fadlan diyaar oo noqo 
in gooreegagaa la 
baaro!

digniin, ciidamada 
badda baa doonaya 
iney baaraan aagga. 
ee fadlan diyaar u 
noqo in gurigaaga la 
baaro!

8-2

We are looking for 
individuals who are 
planning attacks 
against Somalis and 
coalition forces.

waHan radeenaynaa 
shaKhseeyad 
iskoo dayayay inay 
weraraan somalida 
iyo 'eedamada 
isbahayseega

waxaan raadinaynaa 
shaakhsiyaad 
isku dayayay inay 
weeraraan Somalida 
iyo ciidamada 
isbahaysiga
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8-3

We are looking for 
weapons that are being 
used to hurt Somalis 
and coalition forces. 
Please prepare your 
home for inspection!

waHan radeenaynaa 
hoob lo estei'maalay in 
lagoo deelo soomalida 
iyo 'eedamada 
isbahayseega. fadlan 
diyaar oo noqo in 
gooreegagaa la baaro!

waxaan raadinaynaa 
hub loo isticmaalay in 
lagu dilo Soomalida, 
iyo 'iidamada 
isbahaysiga. fadlan 
di-yaar u noqo in guri-
gaaga la baaro!

8-4 We are here to help 
the Somali people.

waHan halkan oo 
jognaa inaan somalida 
'aawino

waxaan halkan 
u joognaa inaan 
Somalida 'aawinno

8-5

Please be advised 
that Marines will not 
hesitate in defending 
themselves if 
threatened.

fadlan waa naga talo 
'eedamada badda 
kama gabanayaan inay 
is deefaa'an hadee 
halis galaan

fadlan waa naga talo 
ciidamada badda 
kama gabanayaan 
inay is difaacaan 
hadii halis la galaan

8-6 We greatly appreciate 
your cooperation.

aad iyo aad koogoo 
mahad 'elinaynaa naala 
shaqeyntaada

aad iyo aad kugu 
mahad celinaynaa 
nala shaqeyntaada
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8-7 Please open your 
doors. fadlan eridaada fur fadlan iridaada fur

8-8
Remain outside in your 
yard until the search is 
complete.

jog dibada ilaa intaa 
baaritaanka oo ka 
damaanayo

joog dibadda ilaa inta 
baaritaanka uu ka 
dhamaanayo

8-9

When the Marines 
arrive at your house, 
the homeowner can 
walk them through the 
search.

marka ay 'eedamada 
badda gooreegagaa 
yimaadaan, qofka 
gooreega leh baa 
la so'onaya waqtiga 
baaritaanka

marka ay ciidamada 
badda gurigaaga 
yimaadaan, qofka 
guriga leh baa la 
so'onaya waqtiga 
baaritaanka

8-10 We are not here to 
harm anyone.

o maan imaanin inaan 
qof dilno

u maan imaanin 
inaan qof dilno

8-11 Our goal is to increase 
security in the area.

moohimadeena waa 
inaan nabada agaa 
soogno

muhimadeena waa 
inaan nabada aagga 
sugno
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8-12 Thank you for your 
cooperation.

waad koo mahadsan 
tahay iskaa sheega 
aad moojisay

waad ku mahad-san 
tahay iskaa-shiga aad 
muujisay

8-13

The Marines will not 
seize weapons used 
for home security if the 
homeowner identifies 
them to us before we 
find them.

'eedamada badda 
kaa maa qaadayaan 
hoobka deefaa'a 
gooreegaada, hadee 
aad no sheegtid inta 
aanan anaaga kaa 
helin

ciidamada badda kaa 
ma qaadayaan hubka 
difaaca gurigaada, 
haddii aad noo 
sheegtid inta aanan 
anaga kaa helin

8-14

If the Marines find 
unauthorized weapons 
in the house or yard 
the homeowner will be 
apprehended.

hadee 'eedamada 
badda ay gooreegaada 
ka helaan hoob aanan 
la ogolayn waa lagoo 
Hirayaa

hadii ciidamada 
badda ay gurigaada 
ka helaan hub aanan 
la ogolayn waa lagu 
xirayaa
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for home security if the 
homeowner identifies 
them to us before we 
find them.

'eedamada badda 
kaa maa qaadayaan 
hoobka deefaa'a 
gooreegaada, hadee 
aad no sheegtid inta 
aanan anaaga kaa 
helin

ciidamada badda kaa 
ma qaadayaan hubka 
difaaca gurigaada, 
haddii aad noo 
sheegtid inta aanan 
anaga kaa helin

8-14

If the Marines find 
unauthorized weapons 
in the house or yard 
the homeowner will be 
apprehended.

hadee 'eedamada 
badda ay gooreegaada 
ka helaan hoob aanan 
la ogolayn waa lagoo 
Hirayaa

hadii ciidamada 
badda ay gurigaada 
ka helaan hub aanan 
la ogolayn waa lagu 
xirayaa

8-12 Thank you for your 
cooperation.

waad koo mahadsan 
tahay iskaa sheega 
aad moojisay

waad ku mahad-san 
tahay iskaa-shiga aad 
muujisay

8-13

The Marines will not 
seize weapons used 
for home security if the 
homeowner identifies 
them to us before we 
find them.

'eedamada badda 
kaa maa qaadayaan 
hoobka deefaa'a 
gooreegaada, hadee 
aad no sheegtid inta 
aanan anaaga kaa 
helin

ciidamada badda kaa 
ma qaadayaan hubka 
difaaca gurigaada, 
haddii aad noo 
sheegtid inta aanan 
anaga kaa helin

8-14

If the Marines find 
unauthorized weapons 
in the house or yard 
the homeowner will be 
apprehended.

hadee 'eedamada 
badda ay gooreegaada 
ka helaan hoob aanan 
la ogolayn waa lagoo 
Hirayaa

hadii ciidamada 
badda ay gurigaada 
ka helaan hub aanan 
la ogolayn waa lagu 
xirayaa



8-15

Please place all 
authorized weapons 
outside on the ground, 
at least three meters 
away from any person.

fadlan hoobka la 
ogolyahay dibada keen 
oo doolka dig, ugu 
yaraan saddeH talaabo 
dib oo ga fogo

fadlan hubka la 
ogolyahay dibadda 
keen oo dulka dhig, 
ugu yaraan saddex 
talaabo u ga fogoow
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PART 9:  GREETINGS AND POSSIBLE ANSWERS

English Transliteration Somali

9-1 Good morning. subaH wanaagsan subax wanaagsan
9-2 Good afternoon. galab wanaagsan galab wanaagsan
9-3 Good night. habeen wanaagsan habeen wanaagsan
9-4 No maaya maya
9-5 Yes haa haa
9-6 I don’t understand. maan fahmeen maan fahmin
9-7 I have nothing. waHba maa haysto waxba ma haysto

9-8 I am not carrying 
anything. waHba maa seeto waxba ma sitto

9-9 Please help me. fadlan ee 'aawin fadlan I caawin
9-10 I don’t know. maa ogee ma ogi
9-11 Peace be upon you. asalaamo 'alaykom asalaamu alykum
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9-12
And upon you be 
peace (answer to 
asalaamo 'alaykom).

wa 'alaykum a-salaam wa calaykum a 
salaam

9-13 We apologize for the 
inconvenience. raali naaga ahaada raali naga ahaada
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:

Basic Language Survival Kit contains:
 1. Commands, Warnings & Instructions 12. Fuel & Maintenance
 2. Helpful Words, Phrases, & Questions 13. Medical / General
 3. Greetings / Introductions 14. Medical / Body Parts
 4. Interrogation 15. Military Ranks
 5. Numbers 16. Lodging
 6. Days of the Week / Time 17. Occupations
 7. Directions 18. Port of Entry
 8. Locations 19. Relatives
 9. Descriptions 20. Weather
 10. Emergency Terms 21. General Military
 11. Food & Sanitation 22. Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
1. Introduction 9. Surgery Instructions 17. Neurology
2. Guidance 10. Pain Interview 18. Exam Commands
3. Registration 11. Medicine Interview 19. Caregiver
4. Assessment 12. Orthopedic 20. Post-op/Prognosis
5. Surgical Consent 13. Obstetrics/Gynecology 21. Medical Conditions
6. Trauma 14. Pediatrics 22. Diseases
7. Procedures 15. Cardiology
8. Foley 16. Ophthalmology
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Aircrew Operations Survival Kit contains:
1. Emergency Transmissions 7. Airfield Specifics
2. General Air Traffic Control 8. Cargo Handling
3. Communication Clarification 9. Maintenance
4. Landing Instructions 10. Fuel
5. Taxi Instructions 11. Weather
6. Departure Instructions
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